


78.

4.
5.
6.
7.

80.
81.
83.
84.

48.
49.

| MŰMRavasz Rókák Részére

(Abra a 19. oldalon.)
Vízszintes:

1. A szerelem istene
5. Lány név
8. Futópálya talaja

13. Művészi munka
— a fordítottja

16. Petőfi egy szép 
szerelmi költeményé­
ből kivett idézet

17. Megbolygatták 
alapjaiban

18. Messzi
~ 19. Lélek — latinul
21. Acélipari eljárás
23. Sav és lúg
25. Borotvamárka
26. Görög összetételekben 

eltérőt, különbözőt 
jelent. (Első betű: H)

27. így van az ember — 
lovaglás közben

30. Rátaszit
31. Iréné Dunne 

filmje volt
32. Harun al.. .
33. Masszív, tömör, 

mozdulatlan
36. Függőlegesen
37. Doktor Pogány, 

Vándormadár stb. 
szerzője

38. A volt hóhér
.. .-lom
így semmiképen sem 
jó „esni”
Gyarapit
Lakatos- és kovács­
mester 
munkaszerszáma

44. . . . de Calais
45. Gangster ur mondja
46. Láb — latinul
50. Nem ismeri be a bűnt
51. Dajka
52. Oszkár

54. E helyben
57. Azonos betűk
58. Művelésre alkalmatlan 

föld
60. Rag, -bői párja
62. Cselekedet
63. Hulljon le
64. Borféle
67. Fémtisztitószer
68. Ilyen ostorral voltak 

felszerelve Rózsa 
Sándorék

69. Német regényíró 
(Ottó)

70. Korrövidités
72. .. _ állítani
73. Mesebeli macskakirály
74. Szláv helyeslés
75. .. .-utcán végesteien 

végig
Speciális útburkolat 
neve
Helyes, hercig, bájos 
Apát — németül 
Rendezget 
Jászberényben őrzik 
kürtjét

87. Arab hadvezér,
a Gibraltár szorost 
róla nevezték el

88. Miért?
91. Vidám énekszó
93. Múzeumok beosztott- 

sága
94. Erő — németül
95. Kerek szám
96. Konyhai mükifejezés

Függöleges:

1. Barátnő — franciául
2. I. Ferenc francia 

király irta édesanyjá­
nak a vesztes piavei 
csata után (1522) 
spanyol fogságából

3. ónnal von be 
Regét mesél 
Spanyol exkirályné 
Jómagad 
A pilóta is ez

8. Szent rövidítése
9. Úgy bizony

10. Postai értékcikk
11. Állat alá való szalma
12. Főzelék
13. Berlini egyetemi 

tanár, a tudományos 
mezőgazdaságtan 
megalapítója 
(Albrecht f)

—14. Lószerszám
15. Legutóbb Perczel Zita 

alakította Shakespeare 
„Vihar”-jában

20. Az osztrák-magyar 
hadsereg főparancs­
nokságnak rövidítése 
a világháborúban

22. Széria
23. Megváltoztat
24. Bánky Vilma férjé­

nek kerestzneve
28. A párisi távirati 

ügynökség
29. Méltó, kitűnő, alapos
31. Névutó
33. Francia impresszio­

nista tájképfestő
34. A bécsi rádió
35.
37.
39.
40.
43.
46.
47.

Társaságodban
Elcsen
Zár
Megismertet
De — latinul
Állami monopólium
Háztartásokban 
nélkülözhetetlen
Restaurant
Jónevü lírikus
és műfordító (Shakes-

2



in. Avfoivaai 41. (137.) szäbb >
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Előfizetési árak:
Egész évre _ _ P 5.—
Félévre____ _____ P 2.50
Egyes szám ára 10 fillér.

Megjelenik 
minden szombaton

Szerkesztőséi és kiadóhivatal:
Budapest V. Pannonia-u. 46/a

Telefon ■ 93-1-14

AZ IZlfc MINDEN EURÓPAI FŐVÁROSBAN KAPHATÓ!
Külföldi árak: Ausztriában —*20 garas. Cseh Sz'ovákiában 1‘— korona, Olaszországban 050 líra

weíK^s«s»íSMWBaa*ss.

Budapest. 1!>?5 október 5—11-ig.
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helyesen rakjuk be, akkor az azokon elhelyezett 

szótagok összeolvasva, egy viccet adnak.
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név

— angolul 
ital

Vízszintes :

t

<

1. Művészi esemény 
a Nemzeti Színházban

6. Eredménytelenül fejezték 
be a Népszövetség 
ülésszaké t

15. A kereskedelem istene
16. Van ilyen korcsoly
17. Választási agitátor
18. Közlekednek rajtuk

>» SS«SSa»B.l»?«sSBSKí:«. v«»afté?s»aKr"ÜK»rsK.«

Jeffry Paddington, a 
csokoládckirály, régi isme* 
rösiink, felhajtotta wis- 
kyjét és beszélni kezdett.

él- 
ellensé- 

ert tét-

TV cll, — mondta 
mikor Törököt szógban 
tem, barettokra és 
gekre egyaránt s. 
tem.

Volt egy nagyon ve- 
s elh ttfclem, tikit 

egy üzleti ügy r 
Kissé becsaptam es o meg­
esküdött, nagy véremet 
veszi. A k< est gtctö iaéret 
nem szt rzett . ér w 
jezetten nagy örömet. Ha

19. Orosz város
22. Becézett nőinév
23. Tagadószó
24. Hetilap, zserkesztője
25. Török
27. M. O.
28. Menni
29. Finom

0. Eltulajdonít
2. P. E.
5. Rövidtávfutónk

--------- KJ 

sarokban ültem, 
ö még nem 
meg szerény

— Hogyan 
Kijárás csak

szabad igy kifejezni ma­
gam, kissé kerültem ezt az 
urat.

— Egyszer azonban, mi­
kor egy török kávéházban 
ültem és szívtam a kitűnő 
■vargylét, megláttam az 
emberemet, aki éppen be­
lépett az ajtón.

— Szerencsére egy sötét 
v.gy hogy 

pillanthatta 
szc/?’•' •'¡ü'/h - 

)yilCtl(:íi(í1 ■ ( />’ ? 
egy van. Biz­

tos, hogy megl'tt. Hirtelen 
elhatározással az asztal 
alá bújtam, mNym!: épí­
tős perzsa térítője elta­
kart.

— Be.■htunk megitta a 
fékeié jói és távozott. Én 
előnu ■" ta .=.’ és íorábbszi ' 
tóm. a vargyb't. ,ö 
jól végezte dolgát.

— így mének ültem
Pad d'mgton, mint min­

dig, most is hazudott.

37. Düh — németül
38. Helységnév (lápokról 

hires)
39. Fukar
40. Gyilkoltat
42. Tagadószó
44. Nap — angolul (égitest)
45. Latin megszólítás
46. Paripa
47. Nem enged meg
49. Mutatószó
50. Rangjelző szócska
51. Fővárosunk röviditve
52. Lusták
53. Kedves nővér
54. Fej viselet
56. Vicc
57. I). N.
58. Sérülés — magánhangzók 

nélkül
60. Savanyító szer
Gl. Végtag
63. Vallás
65. Ide — németül
67. 999
G8. Babona
70. Török cim
71. Nőinév
74. Foglalkozási csoport
75. Szívós állat
76. Szállít
77. Rejt
79. Nagy Andor
60. Filmsztár keersztneve
81.
83.

Növény
Elüt az örökségtől

Füijcjöleges

— törmelék 
besseg 
Motoros 
ne

iy ü r

1. Sportesemény, eredményt
2 :2 a kék-fehérek javéira 

2 Éer’t /
3. Menetsel
4. Sárvári .
5. Szárén :
7. Magyar város
8. Nagyobbodik
9. Frank. röviditv

10. V. V. d.
11. A 23. v:zsz.. d
12 Moszkvai épület
13. Mértani vonal
í i. Int '
20. Van ideje
21. Mozgékony
24. Piaci árus
25. Hely-.';: :év. fői

franciául

cégi



HANCTAtMN HETI HIBÁD®
Mi történi a nagyvilágban 1935. szept. 25-től oki. 1-ig

birtok van itt
26. Nagyon szeret
29. Magyarul: szakáll
30. Abauj-Tornai község
31. Ő — németül
<5_. <
83. Bek egy< zés
3-1. Azonos belük
35. Sporteszköz
ÍO‘. Z’o/ííí/.'uí esemény
41. Előre megy
43. Szájat nyit —

csodálkozásában
45. Nöinév
•17. Harmadik — latinul
48. Tíz — angolul
49. Vivöfegyver, fon.
52. kérési ..utca”
55. Eibéai hegy
.57. Kel e vény
5?. Könyvbe jegyez
ói. leégi sulymérték
62. Szenvedés, kellemetlenség
■ Két oldalból áll

66. Kis állatka
68. Fűtésre szolgál
69. Csónak
72. Mint az 5-ös
73. Mózes öt könyve
74. Való
76. Vallás
78. Vég (irat)
81. Negyvenöt
82. Libahang
83. Himfy — monogr.
81. Mint a 28. vizsz.

KLEIN LÁSZLÓ
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>3 íuloldali Keressírefívény szövege:
Vlzsxiníes :

1. Petőfi Bolond Istók­
jától idézünk. Egy 
tanyai házról kérdi 
ezt tréfásan a költő

6. In vino veritas!
13. Franciaországi város
14. Egymást követő betűk 

az ábécéből
16 Egy kör. amelyet 

Arany János irt
17. Zola-regény
18. Az országgyűléseket 

igy is nevezték
20. Te rosszaság!
21. Rt. — németben
22. Adélka
23- Ott németül
24. A spanyol dráma 

XVII. századbeli nagy 
periódusának 

Versenyszabá lyofe
1. Keresztrejtvényversenyünk nyolc hétig tar!. A verseny 

alatt az egyéb rejtvények megfejtői között heti 10 jutalmat sor­
solunk ki.

2. A verseny nyolc fordulóból áll. Ezen versenyrejtvények 
megfejtéseit egyszerre kell beküldeni

november 23. és 30-ika között.

3. Minden rejtvény helyes megfejtése egy szám. Hálom 
megfejtett szó definíciójának együttes számösszege az eredmény.

Mai rejtvényünkből a következő három szó definíció 
számjegyek együttes összege közlendő:

FERENCVÁROS ---
ETELE TESTVÉRE RITKA.

MINT A FEHÉR HOLLÓ.

4. November 23-iki számunkban versenyrészvételi szelvényt 
közlünk, melybe a megfejtés számai beirandók s e szelvényhez 
kell majd mellékelni a boritéklapról kivágandó lapdátumokat.

5. Dijak teljesen egyöntetűek. A helyes megfejtők között 50 
egyenként P. 12.— összegű tetszésszerinti vásárlási utalvány ke­
rül kiosztásra.

★

Hölgyeim és uraim! Start!

kiemelkedő alakja. 
Kb. másfélezer 
darabot irt 
(1562—1635. élt)

27. Az olasz zsé
28. Súlyos méreg
29. Ahhoz — uj helyes­

írással
30. Köszönet
31. A bíró a sipba, 

persze a futballbiró
33. E. S.
34. Portugál gyarmat
36. Menni — latinul
38. Színházi alkalmazott
39. Távirati „hang”
41. Tagadószó
43. Ami a töftöföt adja
44. Magyar hun mondái 

nőszemély
46. Női név. ma már 

aligha

49. Rag, -re párja
51. ÁÁÁ
53. A lélekzés központja
55.. . . Blas
56. Újságban jelenik meg
57. Zilahy Irén monogram ja
58. Kis csapat
59. Francia segédige
61. A Metamorphosis 

Transsylvania® 
szerzője

63. Virág és női év
64. Petőfi vers
65. Intrikus
68. Tehén hallatja
69. Rag, -bői párja
70. Pataky Dénes 

monogramja
71. Arzén vegyjele
72. Bűnéül tud be
74. Tejtermék
75. A történelemből 

ismert Vilmosok 
egyike

79. Növény névelővel
80. Ápolónő

Függőleges:
1 Egy futballcsapat 

népszerű neve
2. Mily édes, mily szép 

(ahogy Éva mondja 
Az ember tragédiá­
jában)

3. Ráchel férjének 
a felesége

4. Szintén
5. Mennyei
7. Francia nyelvjárás 

jellegzetes „igen”-je
8. Richard Strauss 

monogramja
9 Német összetételek­

ben: fürdő
10. Gaztett, aljasság
11. Sváb tagadás
12. Felporciózott
13. Vauvenargues francia 

filozófus egy gondolata
15. Hírneves egyeteme 

és frizurája



86. 
B7.

I

86.
28.
30.

kitinül

yteresstlrejlvény verseny
9 to

18. Griz
19 A 61. vizsz. mono­

gramja
23. Sámson szerelmese
25. Etelka

Ugyan!
Betii fonetikusan
A magyar mitológia 
főistene
Kap ő is belőle32.

35- A hét vezér egyike 
Menjetek! — latinul 
Az ekeszarvat igy 
is lehetne nevezni 
(szabiid szóképzés)

42. kellemes az ilyen idő
45. Angolna — angol, na
46. Törvénytelen gyerek 

— a nép szavával
47. Iskola, suli
48. Ferenc József császár 

élt ezzel a kifejezéssel
50. Ami a leggyorsabban 

száll
52. A magyar ember 

a bajuszát
54. Nem enyészik el 

.. .-tüze — zivatar 
alatt hegyes tárgyak 
csúcsán látható

lenypamal
60. Egyiptomi napisten
62. Száj —
63. ötlet
64. Zeus és 

leányai, 
megszemélyesítői

66. Zuhan
67. Betii kiejtve
69. Nem oda ...!
73. Rendezget
74. Isme
76. Keresztül
77. Az ábécé kezdeti
78. Régi fegyver

Thetis 
az évszázadok



118. Sakk feladvány. lOkS. szÄrmjt feladvány.

Mait 2 lépésben

Budapest ked enc 
bndzsszaionja, az

SZALON
KITŰNŐ PARIIKOlcsó menürendszer

NI KOT EX fi
AZ ÉN ESETEM* |

Három a.
A Király Szín­

ház legújabb slá­
gere a „Három a 
kislány", amely 
úgy előadásban, 
mint kiállításban 

biztos utat mutat a siker révé­
be. Olcsó pénzért ilyen szóra­
kozást nyújtani igazán nagy 
művészet s ehhez csak tiszta 
szívből gratulálhat mindenki. 
Dán Lia Midi, Egressy Tibor 
Schubert, László Andor Scho­
ber báró, Tompa Béla az öreg 
Tschöll. Sulyok Mária Grisi 
szerepében vívták ki a tapso­
kat, de a többiek is mind rá­
szolgálták az ovációkra. A 

rendezésért Tihanyi Vilmost, a 
zenekart pedig kotta nélkül ve­
zénylő Xugypál Bélát hálátlan­
ság lenne a siker oroszlán) észt ; 
közül kifelejteni.

L’j színésznőt avat az And­
rássy-uti Színház

Az Andrássy-uti 
Színház legközeleb­
bi újdonsága Hans 
Adler bécsi iró 
Di r ldcine Mogul 
(A kis mogul) cí­

mű vigjátéka, amely Vaszary 
János átdolgozásában a Kék 

gyémánt címet kapta. A darab 
főszerepét, a férjet, aki meg­
veszi a Ars mogult, a hirw 
kék gyémántot. Törzs Jenő 
játssza, a fiatal kis kacér fele­
ség sz -repáben pedig uj, isme­
retlen színésznő mutatkozik be. 
Szeleczky Zitát, a sziniakadé- 
mia növendékét érte az a kivé­
teles szerencse, hogy az iskola 
padjából avanzsál, vezető sze­
repben, az Andrássy-uti Szín­
ház művészegyüttesének élére.

Filmoszlályzaíok
Nagytakarítás 2
Rémület 2/3
Halió Budapest 3
El Chonlita 1



Capiíol filmpalota
Baross-tér 32 r 343-37. 

STRADIVARI

Fórum filmszínház
• >h L.-u 18 T 8<»7-07. 

HALLÓ, BUDAPEST!

Palace
Erzsébet-körut 8. T. 365-23.

RÉMÜLET

Sioyal ¿¡poilo
Erzsébet-krt 45. T. 429-46.

A CSÚNYA LÁNY
Capitol 5, 148, Ibi 0. Décsi,

Cccsino
Éskü-ut l. lel.; 831—02.

A CSÚNYA LÁNY

DécsI fllmsziiifiáz
Teréz-körat 28. T.; 259-52

EPIZÓD
Előad, (első félh.): Fórum, 
Casino, Palace, Royial A. 4, 6, 8, 10.

STUDIO
VII., Akácfa-utca 4.

STRADIVARI

4, 6, 8, 10, vasár- és ünnep­
nap: 2, 4, 6, 8, 10. Első elő­

adás félhelyárakkal.

.Józsefvár ősi
Filmpalota

VIII., Kálvária-tér 7. 
Telefon: 346—44.

GRÓF MONTÉ CHRISTO 
FEKETE SZEMPÁR

Előadások: hétközn. 4, 947, 
9410. Vasárnap 142, 145, 7, 

9410.

Oriení
Izabella-u. és Aradi-u. sarok.

CIGÁNYBÁRÓ 
ÖRÖMÖK VÁROSA 

EMBERFARKAS 
947, 147, 1410, vasárnap és 
ünnepnap 1-től folytatólagos

C.IÍT FICMSZINHAZ.
V., Vilmos császár-ut 36-38. 

felelőn. 11—1—40.
NAGYTAKARÍTÁS

Előadások: 4, 6, 8, lú.

Teszek
VIII., József-körút 70.

GRÓF MONTÉ CHRISTO
SZÜZEK TÁNCA

Vasárnap délelőtt 10 és fél 
12 órakor burleszk matiné. 
Előadások: 4, 947, 9410, va- J 
sárnap fél 2-től folytatólag. |

Lldorúrfó
VIII., Népszinház-utca 31. 

SZÜZEK TÁNCA
EZ A FÖLD — NÁSZÚT A 

HOLDBA
Előadások: 4, 947, 9410. Va­
sárnap fél 2-től folytatólag.

Tesla
VII. Erzsébet-körut 89. 

Telefon- 32-6-39.
SEQUIA 

FOX PARÁDÉ 1935.
Előadások kezdete (vasár- 
és ünnepnap kivételével): 

Iá 4, Iá 7, 9410 órakor.

Oíííjciz filmszínház
Beniczky-u. 3. Baross-u. 87. 
sarkán. — Telefon: 367-96.

MÁMOROS ÓRÁK 
FOX PARÁDÉ 1935.

Előadások: hétközn. 4, 947, 
9410. Vasárnap 142, 145, 7, 
•1410. Az első előadás 30— 

90 fillérig.

PoillOS í
Csupán 10 fillér az ára 
Szórakozás kincsestára 
Mellette nincs szomorúság 

az IZE rejtvényujság!
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nyelven

fonetikusan

nem szed ra

(SOMOGYI)

klinika
VICC

83. Ital-..
8o. Borotvaloecset
87. Hiába

Vjanloszu Pál részé re
90. Lány név
91. Kitár
9z. Nefta-neha kilátszik a vizbőJ

Biztos nem o monota a halotti
szedet Abel temetésén
Nepdalbeh lar.y

1. Ady-vers címe
2. Szeret
3. Vizijarmu
L Római császár magyaros neve

Mint fent
Nézz! — nemetul
Csehországi varos

főbb szerve
németülIstálló

Ruhadarab

Karddal verekszik
Hires szigor

gepezete
Puskába való

12. 50%
14. Törekvés

Játszótárs
Villa

Jótálló

R. S. M.
Liverpooli Alkimista Intézet (T)

Borotvaso

>9. Borfele
72. Egy pesti
74. Nagyszerű

77. ... szakit
78. Becsap, de
S0. Áruház

'2. Fipszilon
’ )3. N. S.

Vízszintes :
1. Egy ismert Csoüonai-idezet

19. Beiratkozási
20. Francia férfinév
21. Lo van ilyen
23. vajion szólítanak?
24. Rászokik

állna hatul
(Akar sarga.28. Dinnye lehet ilyen.

akar görög)
29. Iga
31. Hires baba, háza budai nevezetesség
32. Csudaklassz
33. Te es meg valaki

36. korai ellenkezője

38. Elemedéit korú
40. Bő
41. Francia irono
43. Lorantfly Zsuzsanna monogramja

arozoi képző44. Mennyiségi

A sav teszi a bőrrel
49. Gazaaasszony teszi a tésztává!

52. Megfutamodik
szerb királyné volt54. .. . Masa,

55. Közmondás
56. Lerázza magarol
57. Príma gyapjú
58. Vályú
59. 4 ízbenallas
61. Egyetlen egy sikálom mai se
63. Alice
64. Kémlel
65. Nemcsak hogv. hanem
67. Szirmay Rezső monogramja
68. Címzés rövidítés
70. A kopoltyú része. (Megölni!!)
71. Ivereskeaeimi . orvén}

73. Ove a kavehaz

L gyanaz — lati nul (nőnem)
Nyersanyag
Eehajit
Zágráb mai neve

18. Folyo Ázsiában

25. Közeleg, odamegy December 2o—¿>1
27. Lenéz volna, ha az igekoto nem

35. Istenben boldogult

37. Nagy Vilmos monogramja

45. Agy van ilven

50. így születik a gyümölcs

72. Cowboy ok biraja

7o. Nemet viszonyszo

A nemzet financiális ügyeinek leg­

Angol sor

'S? Szamomra
A műegyetemi diákok egy tanköny­
vüket nevezik igy
4 modern technika egy zseniális

Egy forint neve
b. Ez mégse járja

28. Jubileumi évét üljük
0. Elvetésre ajánlom

'7. Egy pályaudvar rövidítésé 
Hazugság tréfás szóval
Tangózenekar tagja

Nem, nemzetség (latin)

Az ételt a fogaimmal
... persona — kedvenc 
Orvos latin rövidítése

Dán Távirati Iroda
Eprovetta
Rádiómüszó is

55. Szék — klasszikus

68. ... az Operencian

76. Melyik?

\2. Isten Önnel!
S3. Maláta — németül
24. Fejtörő szórakozás
86. Gyerekpajkosság
28. Láb — latinban

(?)

>9. Rakpart — németben



Ki lúd többel?
(Uj sorozat)

Milyen tárgyak vagy fo­
galmak kezdődnek a ké­
pek fölött látható betük- 
k ’.? Ki tud többet?

L'ixsziníes :

1. A Vígszínház újdonsága 
A pisziró'l mondja a fáma 
Lutrinyeremény 
Nem nyomtatott 
Folyadékot ad rá 
Magyar mitológiai király 
Rakpart — németül 
Angol nemesi cim 
Olasz tartomány 
Lekönyörög 
Lánykanév 
Betti kiejtve 
Kacaj
Kocsis teszi a lovakkal — 
a kocsival kapcsolatban 
A mennybe száll
Színház páholy francia 
neve
A 41. számú elem
Tessék gyorsabban menni! 
Alice
Nagynéni

Jeremiáda, panaszkodás
I< utyanév
Melyiket ?
Csökkent, fogyaszt
Lajcsi ó kérem
Ez
Petőfi-vers címe
Ónnal van bevonva
Strandruha
Azonos hetük
Nem kerül potom pénzbe 
Ráchel férjének a felesége 
lm avég
... Sophia, a bizánci épí­
tészet legremekebb alkotása 
Mindenki megkapja lóle 
a maga részét
Neves francia irő (Pier 
Ágyba helyez

30. ...-Gura, hegység a Fel-
vidéken

32. Már nincs
36. Az ón vegyiele



Honnan
Interjú. Szószármaztatása: interwiew, angol 

szó = entrevue (voir) = inter videre = szem­
benézés. Jelenti a hírlapoknak egy uja'ob ro­
vatát, amelyben a hírlapíró a politikai, művé­
szeti és tudományos világ nagyjainál nyert 
kihallgatása alapján politikai, művészeti és 
tudományos tervekről tájékoztatja az olvasó­
kat. Magát a tudakozódást és annak közlését 
egyformán interjúnak nevezik.

Az interjú atyja, Blowitz Henrik (*1825), 
állítólag csehországi zsidó, mások szerint ős­
régi kath. család sarja, francia állampolgár 
és buzgó katholikus. Bismarck, a német vas­
kancellár néha hajnalig tanácskozott vele, mint 
a Times-nek párisi levelezőjével. XIII. Leó 
pápa (1878—1903) is igen nagyra becsülte; 
1883-ban egy római útja alkalmával kétórai 
kihallgatáson volt a pápánál. Erről a kihall­
gatásról az interjú atyja sohasem irt egy árva 
szót sem. Mikor ennek okát kérdezték, azt 
mondta, hogy a világ felfordulna, ha közölné 
azokat a dolgokat, melyek a beszélgetésben 
előfordultak. 1883-ig Bismarckot tartotta a 
legnagyobb politikusnak. A sohasem közölt 
pápai interjú után azt vallotta, hogy XIII. Leó 
nagyobb politikus, mint Bismarck.

A gyűrűsujj az az ujj, amelyen a házastár­
sak elkötelezettségük jeléül a gyűrűt hordják. 
A zsidók jobb-, a görögök és rómaiak bal­
kezükön és pedig a negyedik ujjon hordták, 
mint ma. A gallok és bretonok a közép, az 
egyiptomiak a kisujjukat választották, mert 
szerintük itt végződik a szívből jövő és a sze- 
retetet biztositó ideg.

Napilap, újság. A római köztársaság utolsó 
éveiben a jelentős újságokat (acta populi) ki­
rendelt tisztviselők összegyűjtötték és időn­
ként gipsszel bevont táblákra Írva engedték 
át a nyilvánosságnak. Rabszolgák és szabado­
sok, akiket uraik a távoli tartományokból 
külön e célra Rómába küldtek, a híreket le­
másolták és továbbították. A kora középkori 
Rómában, Milanóban s más előkelő helyeken, 
városok térségein épült nagy hombárok falára 
írták az újságokat, amelyeket egy gazetta le­
fizetése árán volt szabad elolvasni. (Innen 
az újság gazetta olasz neve.) Budapesten a 
ferenciek temploma mellett olvasható hirdetés 
ennek a hírszolgálatnak mása. A XV. század­
tól kezdve Rómában, Velencében, Nürnbergben, 
Augsburgban stb. magános hivatalok keletkez­
tek, amelyek hetenként fejedelmeknek és 
püspököknek, kereskedőknek és államférfiak­
na előfizetésért kézzel irt ujságpéldányokat 
küldöttek. Első ilyen hetilap az American 
weekly Merkury. így terjedtek el mindenfelé 
Luther ételei, a közeledő török veszedelemről 
Így vettek tudomást. A XVII. századtól kezdve 
az egyes országok fejedelmei maguk kezdtek 
heti újságokat kiadni. Technikai tökéletesitésé- 

böl származott a mindennap megjelenő Jour­
nal, a napilap. Első volt a Journal de Paris-

Normafa. A Svábhegy selymes, lakás ré­
szének, amelyen vasárnaponként kora tavasz­
tól késő őszig sok-sok pesti kiránduló pihente 
ki egész heti idegölő fáradalmait, nem is oly 
régen egy vén tölgyfa volt a középpontja. A 
hely történeti emléke Mátyás régi vadász­
kirándulásainak s ezen elindulva, a hagyo­
mány a fa létrejöttét úgy magyarázza, hogy 
Mátyás király arraj árván, egy makkot szúrt 
a földbe s annak a sarjadéka lett a terebélyes 
fa. A kérgébe tömérdek nevet véstek be és 
fölöttük egy bádogtáblán ez az írás volt: Hic 
mortui vivunt et muti loquuntur. A hozzá- 
fűződő babona szerint, ha a leány a legénnyel 
a fa árnyékában megpihen s gallyat szakit a 
fáról, abból rövidesen egy pár lesz. A leszakí­
tott s a vánkos alá tett gallytól meg lehetett 
álmodni, hogy valakinek ki lesz az élettársa.

De miért nevezték Normafának, mikor 
először Wetterbaum, viharfa volt a neve s az 
olyan jól találó név volt. így hívták a aok 
mennykőcsapás miatt, amely szegény régi 
tölgyet annyira kereste, mint az égi áldás a 
suhai malmot. Ismeretes az a közmondás, hogy 
„áldjon meg az Isten, mint a suhai malmot”, 
mert abba egy nyáron kétszer ütött az isten­
nyila. A Normafa sem volt ez áldás híjában, 
mert magasan és merészen állott. Csakhogy 
az volt a hiba, hogy ahányszor beleütött a 
villám és lehasitott egy-egy ágat, az erdőőr, 
ahelyett, hogy azt visszakötözte vagy oda­
vasalta volna, amint azt később megcseleked- 
ték, rendesen letörte, lehasitotta s igy a fa 
évről-évre szegényebb lett. Mikor már öreg, 
kopár és elhagyott volt, ápolni kezdték. Körül­
bástyázták, sőt a két gyermekét is melléje ül­
tették, de már későn. A háború alatt végre 
kidöntötte a szélvihar. Csonkját most a Fő­
városi Múzeumban őrzik.

Ábrázolás után volt elnevezve a magyar 
forint (floreni aurei), az olasz fiorino, az olasz 
fiore = virág után, mert az Anjouknak a 
pénzre nyomott florenci lilioma miatt nevez­
ték virágos pénznek. A magyar máriás régi 
magyar pénz volt, amelynek egyik oldalán a 
Patrona Hungáriáé látszott.

Papír, papiros eredetileg egy cserje (Cype- 
rus papyrus), a forró égöv minden táján ott­
honos növény, a régi világ leghasznosabb nö­
vénye. Gyökere rostos, lent karvastagságu, 
3—4 m. magas háromszögű szárai nagyjából 
csupaszok. Virágából koszorút fontak, szárát 
kötelekre dolgozták fel. A bél nedve étel volt. 
A gyökér tönkjét tüzelőnek használták. Szené­
ből téntát gyártottak. A bélből hasított ujjnyi 
vastagságú szalagokat Nilus-vizzel leöntött 
deszkára helyezték. Rájuk keresztben uj réteg 
következett s az erősen egymásra sajtolt két 
réteget a napon jól kiszárították. (Notar)



A túloldali Iceresxírejívény szövege:
Vixs&lnfes

1. Jókai Mór egy kisebb 
könyve

15. Magyarul: uj
17. Nem mozdul
18. Lánynév becézve
20. Magyarul: gáz
21. Nevén nevez
23. Káka tövén költ. ..
24. Igen „nemes” 

verekedési eszköz
26. Exotikus pálmafaj
27. Edélyi helység
28. Gyászos hely
30. Német prepozíció
31. Egymást követó betűk 

az ábécéből
33. Itt — németül
34. Megbízásból — 

rövidítve
36. = 30
37. A közlekedés és a for­

galom szempontjából 
bír jelentőséggel

39. Megfedd
40. Tehénhang
42. Perzsiái fensik
44. Nem ond igazat
46. Kínai név
48. Gaál Franci sikerült 

szerepe volt
49. Nyakas üvegbe való
50. A céhek idejében 

nevezték igy a nem 
céhbeli iparosokat

51. Elem
52. Betű, fonetikusan
53. Mascagni-operett
55. Szoba
56. Tied — franciául
57. Potyognak a 

könnyei
59. Férfi sorsa
61. Nagyváradi Tornász 

Klub
62. Petőfi-vers cime
64. Híres ókori görög 

tragédia címe
68. Életre vonatkozó
71. Vonal — németül
72. Katonadolog’
75. A hon
76. Büszke
77. Sír — népiesen
78. Kiemelkedő mintázatú 

selyemszövet
79. Éva — franciául
80. Iskolapéldája

a szigorúságnak
82. Védelmező
83. Bessenyei György 

politikai regényének 
cime

Függőleges :

2. Zenemű
3. Fényképezési módszer
4. Mexikói félsziget,

a Mexikói Egyesült 
Államok egyike

5. Felkiáltó szó

6. Tehát
7. Ágai Adolf rajzolta 

meg a Borsszem Jan­
kóban a pozsonyi 
német háziúr 
alakját e néven

8. Alak a Peer Gyntben
9. F. S.

10. Rákerget
11. Nőinév
12. Az a valaki
13. Etele és Aetius 

ütközete
1-1. Kölcsey Emléklapra 

című epigrammjának 
csattanója, szállóige

19. Korszak
22. Fényképezőgépmárka
24. Rag
25. Egyforma betűk
27a. Névtelen név
29. Juttat
31. Együttesen
22. Fűzők
35. Gyakori német név
36. A házasság őrangyala
37. Tönkrement, rossz

—- németül
38. ... dánom
•10. Réges régi
41. Nagyobb, erősebb

— latinul
43. Öreg
44. Hif
45. Azonos betűk

■ Ilii

g Akar ingyen aranyórái? pü
p Vegyen részi a

I HÉTFŐ! NAPLÓ
g órajáiékán
1 Részletes felléiélek a HÉTFŐI NAPLÓBAN

■lEaniiiá

i’ÍA. -bánaz
Kedd, Csütörtök, Szombat

nillllllllllllll! iilllllillllllhíi



47. Svájci frank — 
rövidítése

54. Figyelmeztetés
56. Renovál
58. A csatársor lelke
60. Fogházszemélyzet

62. Szólít
63. Formás
65. Magyarul: lesz
66. Kievben született
67. Arzén vegyjele
68. VJ.

69. Helyhatározó
70. Fedák néni
73. Merre?
74. Petőfi verse
80. Déen
81. Orsovai Tornászok

15



Víarsatíníe*:

1. Arany János írja egy is­
mert költeményében

10. Na, éppen hogy
11. Irmácska

AZ IZÉ OLVASÓÉNAK!
Hí ezt a szelvényt kivágja és 40 fillért 
bélve ben mellékel, p sián megkapja 
Tahi László:

„Szemüveget a bírónak” 
c. remek sportkönyvét (Ara 90 fillér)

K. O M. £ I A
~~= VI. Jókai tér 10.-----------

100 ZSIDÓ 1 SHORTBAN 
Rótt. Sarkadi, Sziklav, Solti, 

Szilágyi Marosa, Radó 
i órás kacaga.*

helvarnk

>Xk<1 y es Tar sh
művészi fényképé­
szet és fotóriport- 
váhalal.

r^ron: RAKÓCZ!-UT íb.
s—S7. lift használat díjtalan

Küldjön regényt, novellát, színdarabot, filmötletet (kéz­
iratban vagy nyomtatásban) bármilyen témakörből. Dijtalan 
bírálat mindenkinek! (Vidékiek mellékeljenek válaszbélyeget.) 

Nemzetközi Témaközvetitő Iroda
Budapest, II., Margit-körut 64/a. II. 3. Telefon: 54—2__59.

Hivatalos órák d. u. '■ -6-jg.

12. A kuli kapja munkája 
„jutalmául”

14. Gazdag, bőséges
16. Tavaszi hónap rövidítése
17. Gaál Franciska egyik leg­

sikerültebb filmjének né-

kozmetikus Benczur-utc«2. 
Telefon : 26 9-91. Modern arc- 
és -zeinöhlökápoLns Hajszál­
irtó» ' lia ínyal Helvi io- 
i'vasztAs Tanítván yképzés.

||ini||||IHI||.lllU||||IBI||l|IIU||||llll|||llllll|||llll||||llll||||llll||

vafrarunp délután című 
rejtvényünk nyereményei: 
1 I tucat

Ur. N E B UDA
féle Nemes Fenyő 
pezsgőfürdő tabletta 
SzáliitjaNer ida nagy 
droguería Budapest

V Kossuth í.ajo- u. 10

met címe
19. Deciliter rövidítése
20. Egy hónapban négy van
22. Azonos betűk
23. Az eső esni kezd
24. Idézet Ady Endre „Üzenet 

egykori iskolámba” cimii 
verséből

26. G. D.
28. Számtalan művészi fest­

mény tárgya
29. Folyton-folyvást, szünet 

nélkül
30. Finom gesztenyepürén
32. Dolores dél . . .
33. Ide hág az izgalom, am ikor 

a legnagyobb a drámai 
feszültség

35. Az Azóri-szigetek portugál 
neve

37. Kisgyerekre lehet vele 
hatni

38. Lisztminőségjelzés
39. Az Állatkert egy közismert 

„tagja”
40. A gerincsorvadás tudomá­

nyos neve
41. Egy híres opera
44. Azonos betűk
45. Angol egyetemi város
46. Nem marad ülve
47. Gyümölcslé, különösen 

Franciaország egyes vidé­
kein kedvelik

50. Őrmester rövidítése a ka­
tonai törzslapon

51. Fizikai egység
52. A cigány ide kívánja ellen­

ségeit
53. ... vissza ftour-retour)
55. Nem is befelé
58. Rokkant ember végtagja, 

névelővel
59. Két gyakran felcserélt betű
60. Erről lehet őt megismerni
61. Nemzeti Zenede
62. Színi ige 3. személyben 

(tárgyas ragozás)
63. Gyilkoló
65. Anam fővárosa
66. Folyik
67. Gratulálás, tetszésnyilvá­

nítás
69. Vízi szállítóeszköz

Fiiggőlecjes

1. Zsidó hónap
2. Jugoszláv x ’ros
3. Gárdonyi monogramja
4. Te é én
5. . 'bilaszó
6. Behozatal
7. Felvidéki megye volt



8. Himfy monogramja
9. Kérdezte vala

10. Közmondás — a kevésbé 
népszerűek közül

13. A hant;:; ’' < déli pász­
tor törzse tlé’ny ugat-Afri­
kában. Az 1'űil-i fölkelés

18. Ami a kíngok martaléka 
lesz

folyamán : t németek teljé­
sen tönkreverték

15. Közmondá • . ugyané- nk az
alig isi.’.erí:.k közül

17. Spanvo! .darab

18 a. Konyhakerti növény
20. Forrón

21. Hires ókori hetéra
25. Régi ürmérték
27. Ellenszegül, szembeszáll
31. Fizetési kötelezvény
33. Katonai szállás
34. A Genfi politikai boszor­

kánykonyha egyik fősza­
kácsa

30. Beája
37. Volt spanyol miniszterelnök
38. Ráesik
40. Súlyos sértés
42. Nem is fő
43. Fürdőszobában van
46. Frázis, más nyelven
47. Az Egyesült Államok el­

nöke volt
48. Leszijazza
49. Nagy hegység Ázsiában
50. Pusztaság — németül
53. Európa neve, ha Ameriká­

val párhuzamban említjük
54. A takács teszi
56. Opera -— magyarul
57. Dunántúli
61. Róma császárja volt
64. Tulajdona
65. Németországi város
67. Angol prepozíció
68. Orosz folyó
69. Egymást követő betűk az

ábécéből S. M.

« a
1 '



érem vegye 
íudomásul...

Keresztrejtvény versenyünk 
ideje alatt a rejtvények he­
lyes megfejtői között ezen a 
héten 10 értékes dijat sor­

solunk ki.
DIJAINK:

1 üveg Törley.
t bekeretezett értékes rés­

ka ?e..
1 üveg „okaji.
i játszma bridzskártya.
. tucat borotvapenge.

1 doboz csokoládé
1 zseblámpa.
2 lámpa.

1. Egyetlen rejtvény he­
lyes megfejtése jogosít a 
jutalmak sorsolásában való 
részvételre, természetesen 
több megfejtés a nyerésre 
nagyobb esélyt biztosit.

2. Keresztrejtvényből ele­
gendő a leghosszabb négy 
(esetleg hat} sornak be­
küldése.

3. E heti retjvényeink 
megfejtésének beküldési ha­
tárideje: 1935. október 1). 
(Külföldről: október 21.)

Jj. A heti megfejtéshez 
semmiféle szelvényt nem kell 
mellékelni.

5. Eredmény közlés III. év­
folyam 4*. számunkban.
Minden olvasónknak kelle­
mes szórakozást kívánunk*

Ak üresen hagyott kockákba helyezzünk 1—1 számjegyet ol 
módon, hogy a számtani feladatok elvégzése után az első vízszin­
tes sor végösszege az első függőleges sor végösszegével, a mása­
dig vízszintes sor végösszege a második függőleges sor végössse 
¡¿ível (és igy tovább a harmadik és negyedig sor is.) egyezzen, 
mert a vég< rednténynek úgy vízszintesen, mint függőlegese?, 
egyezni kell. Minden kockába csak egy szám kerülhet. (A ó 
mint magában álló vagy kezdő számjegy nem fordulhat elő.',

...

40. szóm.

Petőfi a szerelemről: Soha­
sem volt az szerelmes, aki — 
Mondja, hogy rabság a szere­
lem.

Ravasz rókák részére: Sür­
getés munkám van otthon —
— Szomszédunkban az alvégen 
Bátyám ne higgy a nemzetnek!
— Borban a gond megbeteg­
szik.

4 versidézet: Szerelmes köny- 
nyével azt is teleitta — Áldott 
földe szép hazánknak, drága 
hon — S ott hagyjanak enge- 
met összetiporva — Gedő Si­
mon: Tartom — Kacag a gróf: 
nyertem.

Jön
őszi bridzsversenyünk!

Kis izé: Hétpettyes katica­
bogár — Hátha leszakad a 
csillár?

Vasárnap délután: Vakard le 
a muszkát és ott a tatár — Ott 
ahol a banán vígan terem a 
fán.

-------o------

Heti nyertesek:
Glanz Ottó, Bérezik Tibor, 

Payr Ernő, Váradi Kornél, Kis 
Jenő, Kiéin Béla, Hodossy Pál, 
Román Géza, András Imre, 
Ottovik Pálné, dr. Szabó Zol­
tán, Blancz Károly, Mislor Im­
re, Brunner József, József 
Márton.

í üt s
REJTVÉN! ÚJSÁG 

foluMa reerkeszt^ 6? kiad«.
GÁL GYÖRGY.

Kéziratokat nem örziink meg es nem 
adunk vissza.



Ravasz Rókák Részére

Meghatározások kezdete a 2-ik oldalon
peare, Molière, Ler­
montov)

53. Iktatva — rövidítve
54. A mohamedán vallás

— idegen nyelven
55. Vadállat
56. Ugy-e mondtam ! 
56a. Mérsékel
59. Közkívánat
60. Tudod

61. Lyuk
65. ócskaság, lim-lom
66. Állami bevétel
71. Hosszú Zoltán
73. Testrészünk
75. Felvonás — angolul
76. Meggyászol
77. Régi kártyajáték
79. Isten . ..!
81. Az ember tragédiájá­

nak egy színe
82. A francia kártyának 

ugyancsak 
egy színe (főnét.)

85. Ember
86. Tó — olaszul
88. Kérdés — angolul
89. Egyforma betűk
90. Gyim-gyom
92. Könnyeket hullat
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A címoldal
Vízszintes :

3. Egyetemi diploma
11. A bűvészet 

tudománya 
Idegen férfinév 
Vásárlás
Idézet Eötvös egyik 
legszebb hazafias 
költeményéből. A 
szebb magyar jövőre 
céloz a költő
Szörnyű megtorlása 
pl. valamely 
lázadásnak

yai

20. Elborít, befed 64. Ivó — jassz szóval

21. A mi tengerünk volt 65. Egyházi rendelet

22. Műveltető képző 66. Kürt

24. Német folyó Függőleges :
26. Zenei hang 1. Város Brazíliában
27. Szomorúság 2. Kinyomoz
28. Korlátolt Felelősségű 4. Féldrágakő

Társaság 5. Kimenés — lassan
30. Jelenleg 6. Szíveskedjenek!
32. Ritka elem 7. .. . et labora!
34. Csónaksportot üz 8. A gyémántnak
36. Betti fonetikusan vannak ilyen kristály
37. Piramisok 9. Valakinek az arca -
38. Olasz zeneszerző zamatos, tréfás ki-

(1801—1835). fejezése
40. Terefere 10. A folyó ágya
42. Gurul a földön 12. Ismert közmondás
43. Érdesség — ellen- 13. . . .-Abeba ; főváros

kezője Afrikában
44. Ü r mérték 15. Bűn
45. Földmíves szerszám 17. Jákob felesége
46. Nagyon vágyakozik 18. Gyakori szó angol

„Hellaa” irodalmi és nyotpdgj rt., Budapest, Pannonia-u. 46/a.

47. Hangszerféle
48. Gyomai kiadó
49. Alszik
51. Költői termék 

műfaja
52. A nemzet mindenese
53. Semmi
55. Azonos belük
56. Takar
58. A csempészek 

nem szeretik ezeket
60. Következtet
63. Sziget, lovagrendje 

híres 

és amerikai hely­
nevekben

23. Tudomány
25. Török templom — 

névelővel
27. Melléklet
29. Mogorva
31. Orosz iró keresztneve
32. Radius
33. Cseh politikus
35. Kisközség Győr 

vm-ben
37. Zenei hang
38. Belök
39. A 44. vízszintes 

rövidítése
41. Diana intenségéhez 

tartozó
42. Utaló — más szóval
44. Finom rántotténak
47. Tüzel
48. Holló beszéd (?)
50. Török női név
52. Tengeri állatok
53. Nem változik
51. Húsféle
56. Budapest Székes­

főváros
57. Nem szabad senkinek 

se tudni!
59. Földmíves szerszám, 

a 45. vízszintessel 
szokták együtt 
emlegetni

61. Lábujjhegyen szalad
62. Dallam

(Felelős: Kovács Mátyás iaazaató.)


